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KD-AV7100
Руководство по установке/подключению
Montaj/Ba∂lantΩ ElkitabΩ
èتصاÏ/نصب íهتصاÏÙ ëفترط× 

 РУCCKИЙTЭто устройство разработано для эксплуатации 

Это устройство разработано для эксплуатации на 12 В 
постоянного напряжения с минусом на массе. Если 
Ваш автомобиль не имеет этой системы, требуется инвертор 
напряжения, который может быть приобретен у дилера 
автомобилнего специалиста JVC.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
• НЕ устанавливайте устройства и не прокладывайте провода в 

местах, где:
– возникает препятствие для функционирования руля и рычага 

переключения скоростей, так как это может привести к 
аварии.

– возникает препятствие срабатыванию устройств 
безопасности, например, пневмоподушки, что может 
привести к несчастному случаю со смертельным исходом;

– может ухудшиться обзор.
• НЕ используйте устройство, когда управляете рулем; это может 

привести к аварии.
• Водителю не следует смотреть на монитор во время вождения. 

Это может быть опасно и может стать причиной аварии.
• Если данное устройство используется во время поездки на 

автомобиле, следует, не отвлекаясь, следить за дорогой, иначе 
может произойти дорожно-транспортное происшествие.

• Если стояночный тормоз не включен, на мониторе появляется 
следующее предупреждение и изображение воспроизведения 
отображаться не будет.

CAUTION!!!
IT’S UNLAWFUL TO OPERATE A VEHICLE WHILE VIDEO 
IS DISPLAYED IN THE DRIVERS VIEWING AREA
ENGAGE EMERGENCY BRAKE TO ENJOY VIDEO

– Это предупреждение появляется только в том случае, если 
провод стояночного тормоза подключен к стояночной 
тормозной системе автомобиля.

Примечания по электрическим подключениям:
• Заменяйте предохранитель другим предохранителем 

указанного класса. Если предохранитель сгорает слишком 
часто, обратитесь к дилеру автомобилнего специалиста JVC.

• Рекомендуется подключать динамики с максимальной 
мощностью более 50 Вт (к задней и передней панели 
устройства, с полным сопротивлением от 4 Ω до 8 Ω).

• Для предотвращения ороткого замыкания заклейте 
НЕИСПОЛЬЗУЕМЫЕ концы изолирующей лентой.

• Радиатор во время использования сильно нагревается. 
Старайтесь его не трогать во время удаления устройства.

 TÜRKÇE

Bu ünite, 12 V DC ve NEGATİF topraklı elektrik sistemleriyle 
çalışmak üzere tasarlanmıştır. Aracınızın elektrik sistemi buna uygun 
değilse, bir voltaj inverteri gerekecektir; sözü edilen aygıt JVC otomobil 
müzik sistemi bayiinizden satın alınabilir.

UYARİ
• Aşağıda belirtilen konuma herhangi bir ünite veya kablo 

TAKMAYIN:
– direksiyon simidi ve vites kolunun çalışmasını engelleyebileceği 

yerler; aksi taktirde trafik kazaları meydana gelebilir.
– hava yastıkları gibi güvenlik sistemlerinin çalışmasını 

engelleyebileceği yerler; aksi takdirde ölümle sonuçlanabilecek 
kazalar meydana gelebilir.

– görüş alanını engelleyebileceği yerler.
• Herhangi bir alıcıyı, direksiyon simidini döndürürken çalıştırmayı 

DENEMEYİN; aksi takdirde bir trafik kazası meydana gelebilir.
• Sürücü, aracı kullanırken monitörü izlememelidir. Bu dikkat 

kaybına yol açabilir ve kaza yapmanıza neden olabilir.
• Aracı kullanırken bu üniteyi kullanmaya ihtiyaç duyduğunuzda yolu 

dikkatli bir şekilde takip ettiğinizden emin olun, aksi takdirde bir 
kazaya sebep olabilirsiniz.

• El freni çekili değilse, monitörde aşağıdaki uyarı görüntülenecek ve 
herhangi bir resim gösterilmeyecektir.

CAUTION!!!
IT’S UNLAWFUL TO OPERATE A VEHICLE WHILE VIDEO IS 
DISPLAYED IN THE DRIVERS VIEWING AREA
ENGAGE EMERGENCY BRAKE TO ENJOY VIDEO

– Bu uyarı mesajı yalnızca el freni kablosu, araçtaki dahili el freni 
sistemine bağlı iken görünür. 

Elektrik bağlantıları ile ilgili notlar:
• Sigortayı değiştirmek gerektiğinde, belirtilen sınıftan bir sigortayla 

değiştirin. Sigorta sık sık atıyorsa, JVC otomobil müzik sistemi 
bayiinize başvurun.

• Maksimum gücü 50 W’den daha fazla alan hoparlörlere (hem önde 
hem de arkada, 4 Ω ila 8 Ω empedanslı) bağlamanız tavsiye edilir.

• Kısa devreleri önlemek için, KULLANILMAYAN tellerin uçlarını 
izole bantla kaplayın.

• Isı gidericisi, kullanımdan sonra çok ısınır. Üniteyi sökerken ısı 
gidericisine dokunmamaya dikkat edin.

فاÙسى  

Ðين Øستگاì برïÐ كاÚØ Ú سيستم هاï برقي ١٢ ìلت مستقيم ×îÏÙÏ نوÚ èمين 
طرÏحي شدÏ ëست. Ðگر Ðتومبيل شما Ðين سيستم ÐÚ ندØÚÐÚ يك مبدí éلتاژ لاÐ êÛست 

كه ميتوÐنيد ÛÐ فرíشندì هاØÐÚ îيو ضبط Ðتومبيل JVC خريدîÚÐ نماييد.

ÏخطاÙها
Øستگاí ì كابل ÚØ ÐÚ محلŁ نصب نكنيد كه:   •

مانع چرخش فرماí ë عملكرØ Øندì شوØ نصب نكنيد چوë ممكن Ðست باعث   -
.Øشو æØتصا

-  Ðين عمل ممكن Ðست مانع عملكرØ ØستگاههاÐ ŀيمنŁ مثل كيسه هاŀ هوÐ شوØ كه  
.ØØگر Úمرگبا ŀفهاØست منجر به تصاÐ ممكن

.Øشو ìنندÐÚ يدØ ست مانعÐ ممكن  -
هيچ ØستگاهÐÚ Ł هنگاê كاÚ با فرماë به كاÚ نيندÛÐيد چرÐ كه Ðين عمل ممكن Ðست   •

.ØØگر æØمنجر به تصا
 ÜÐست حوÐ ممكن Úين كاÐ .كند ìنگا Úنندگى به مونيتوÐÚ ëماÛ ÚØ نبايد ìنندÐÚ  •

.Øشو æØمنجر به تصا í كند Óپر ÐÚ ìنندÐÚ
Ðگر هنگاÐÚ êنندگى مى خوÐهيد Ø ÛÐستگاì گيرندÐ ìستفاìØ كنيد، كاملا مرÐقب باشيد   •

تا تصاØفى Ú× ندهد.
 Łصفحه نمايشگر ظاهر م ŀíÚ يرÛ ÚخطاÐ êباشد، پيا ìنشد ìكشيد ŁستØ گر ترمزÐ  •

شوí Ø هيچ گونه تصوير پخشŁ نمايش ìØÐØ نخوÐهد شد.
CAUTION!!!
 IT’S UNLAWFUL TO OPERATE A VEHICLE WHILE VIDEO IS
DISPLAYED IN THE DRIVERS VIEWING AREA
ENGAGE EMERGENCY BRAKE TO ENJOY VIDEO

 ÚØ كه ŁستØ به سيستم ترمز ŁستØ كه سيم ترمز Øشو Łظاهر م Łقتí ÚÐين هشدÐ  -
.Øصل شوí ìتومبيل نصب شدÐ

نكاتى ×Ù موÏ ×ÙتصالاÏ Òلكتريكى:
فيوÐÚ Û بر îíÚ يكى ÚØ ÛÐجه هاî تعيين شدì قرØ ÚÐهيد. Ðگر فيوØ Ûستگاì هرچند   •

گاهي مي سوØÛ، با فرíشندì هاØÐÚ îيو ضبط ÐتومبيلJVC مشوÓÚ نماييد.
توصيه مŁ شوØ كه جرياë بيش ÛÐ W ۵٠ به بلندگوها íصل شوØ (هم ÚØ عقب í هم   •

.(Ω تا ٨ Ω ۴ متíجلو، با مقا ÚØ
 ÚÐبا نو ÐÚ ìنشد ìØستفاÐ ŀفيش ها ŀترمينالها ،ìكوتا éتصاÐ ÛÐ ŀجلوگير Úبمنظو  •

چسبهاŀ عايق بپوشا نيد.
 ÕÚخا êظب باشيد كه هنگاÐمو .Øشو Łم ãÐØ Óبشد ŁتÚÐسينك حر ،ìØستفاÐ ÛÐ بعد  •

كرØ ëØستگاÐÚ ëË ì لمس نكنيد.

n
Диcтaнциoннoго 
yпpaвлeния
Uzaktan kumanda
ÚíØ ìÐÚ Û Ð éكنتر ìستگاØ 

Montaj ve bağlantılar için gerekli parçaların listesi
Bu üniteyle birlikte sağlanan parçalar aşağıda gösterilmektedir. Eksik 
bir öğe varsa gecikmeden bayinize başvurun.

è تصاÏ ì نصب ĞÏبر ÉÏجزÏ فهرست
 ìشندíبا فر ÐÚفو ،ìگم شد îگر چيزÐ .ندÐ ìعرضه شد ìستگاØ ينÐ ìÐير همرÛ ÊÐجزÐ

تماÜ بگيريد.

Список деталей для установки и подключения
Следующие детали поставлены в комплекте с устройством. Если 
какой-либо из указанных элементов отсутствует, обратитесь к 
агенту по продажам.

a
Главное устройство
Ana ünite

ØستگاÐ ìصلى

0508MNMMDWSKP
RU, TR, PE

©2008 Victor Company of Japan, Limited

b
Муфта
Yarım kızak

ÝپوíÚ

c
Декоративную панель
Çerçeve plakası

Łكش تزئيناتíÚ

LVT1823-006C
[EU/US]

i

Крепежный болт (M5 × 20 мм)
Montaj cıvatası (M5 × 20 mm)

پيچ نصب (M۵ × ٢٠ ميلŁ متر)

d
Кабель питания
Kıvrımlı konektör

ÚÐØ ìبط كنگرÐÚ

k

Рычаги
Kızak anahtarı

Øستگيرهها

j

Резиновый чехол
Lastik tampon

Łتشكچه لاستيك

f
Специальный кабель для iPod
iPod için özel kablo

iPod Þكابل مخصو

e
Провод стояночного тормоза
El freni kablosu

سيم ترمز پايى

m

Обтирочный материал
Temizleme bezi

پاÚچه مخصوÞ نظافت

Радиатор / Isı gidericisi / تيÚÐسينك حر

g

Болты с круглой головкой (M5 x 8 мм)
Yuvarlak başlı vidalar (M5 × 8 mm)

پيچ هاî سرگرØ (M۵ × ٨ ميلى متر)

h
Самонарезающий винт 
Taping vidası

 ŀÐ پيچ تقه

l
Опора
Gergi
ìندÚÐبست نگهد

При отгрузке с завода-изготовителя батарея 
уже установлена в пульт дистанционного 
управления.
Fabrikadan gönderildiğinde, uzaktan kumandanın 
pili takılı durumdadır.

 ÛÐ ìستگاØ ترخيص êهنگا ،ÚíØ ìÐÚ ÛÐ éكنتر ìستگاØ ŀباتر
كاÚخانه، ëË ŀíÚ نصب شدÐ ìست.
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نصب 
(×ÙشبوÏ× خل Ï× نصب)

 ÐÚ خاصى Óشما بايد تنظيما ،éهد. بهرحاØ مي ëنشا ÐÚ ير يك نصب معموليÛتصوير
 ÓطلاعاÐ به ÕحتياÐ نصب îكيت ها ìÚباÚØ گرÐ .ببريد Úبكا Øتومبيل خوÐ Þخصو ÚØ
يا سوÐلى ÚÐØيد ÛÐ فرíشندì هاØÐÚ îيو ضبط Ðتومبيل JVC يا كاÚخانه ÐÚÐيه Øهندì كيت 

ها بپرسيد.
Ðگر چگونگŁ نصب صحيح Ðين ØستگاÐÚ ì نمÐØ Łنيد، ÛÐ يك تكنيسين ماهرíباتجربه   •

بخوÐهيد ËنرÐ Ð نجاØ êهد.

MONTAJ 
(TABLOYA MONTELEME)
Tipik bir montaj, aşağıdaki şemada gösterilmektedir. Ancak, aracınıza 
göre ayarlamalar yapmanız gerekebilir. Montaj kitleri hakkında 
sorularınız varsa, JVC otomobil müzik sistemi bayiinize veya kit 
tedarik eden bir firmaya başvurun.
• Bu ünitenin gerektiği gibi nasıl monte edileceğinden emin değilseniz, 

montajı kalifiye bir teknisyene yaptırın.

УСТАНОВКА 
(УСТАНОВКА В ПРИБОРНУЮ ПАНЕЛЬ)
На следующих иллюстрациях показана типовая установка. 
Однако необходимо выполнить настройки, соответствующие 
конкретному автомобилю. Если у Вас есть какие-либо 
вопросы, касающиеся установки, обратитесь к Вашему дилеру 
автомобильных систем JVC или в компанию, поставляющую 
соответствующие принадлежности.
• Если Вы не знаете точно, как следует устанавливать это 

устройство, обратитесь к квалифицированному специалисту.

Установите устройство под углом менее 30° с учетом того, что при использовании 
монитор будет выдвигаться (см. ниже).
Üniteyi, monitörün kullanımda iken çıkarılabileceğini de 
dikkate alarak 30°'den küçük bir açıyla takın (aşağı bakın). 

ØستگاÐÚ ì با يíÐÛ ĉيه كمتر ÛÐ ٣٠ ÚØجه نصب كنيد؛ توجه ÐØشته باشيد كه 
مانيتوÚ هنگاÐ êستفاìØ بيرëí مŁ پرØ (تصوير Ûير ÐÚ ملاحظه فرماييد).

Устройство: мм
Birim: mm

Ðíحد: ميلŁ متر

Необходимое пространство для извлечения 
монитора  
Monitörün çıkartılması için gerekli alan

Ùمانيتو êپريد êìبير ĞÏبر éÚلا Ğفضا

j
i

b

c

Выполните необходимые подключения 
контактов, как показано на оборотной 
стороне этой инструкции.
Gerekli elektrik bağlantılarını yapın..هيدØ êنجاÐ ÐÚ êÛلا Łبرق ÓتصالاÐ

k

c

b

g/h

i

l

1 2 3 4

5 6 7 8 9

Отогните соответствующие фиксаторы, 
предназначенные для прочной установки 
корпуса.
Yarım kızağın yerine sıkıca oturması için ilgili 
tırnakları bükün.

 ŀهاÚÐنو ،Øخو ŀجا ÚØ شتن پوششÐØ محكم نگه ŀÐبر
مناسب ÐÚ خم كنيد.

Удаление устройства / Ünitenin sökülmesi / ëساختن ×ستگا ÔÙخا
Перед удалением устройства освободите заднюю часть.
Üniteyi sökmeden önce, arka kısmını serbest bırakın.

قبل ÛÐ بيرØ ëØÚíË ëíستگاì بخش عقبØÐÛË ÐÚ Ł نماييد.

Вставьте два рычажка, затем потяните их, как показано на рисунке, чтобы 
вынуть устройство.
Üniteyi çıkartmak için, iki kızak anahtarı takıp resimde gösterildiği gibi çekin.

Ø íØستگيرÐÚ ì جا بياندÛÐيد، سپس مطابق تصوير Ëنها ÐÚ بكشيد تا بتوÐنيد ØستگاÐÚ ì بيرÚíË ëíيد.

При использовании опоры / Gergiyi kullanırken / 
ëندÙÏبست نگهد ÚÏ ë×ستفاÏ éهنگا

При установке устройства без использования муфты / Ünitenin yarım kızaksız 
monte edilmesi / ÜپوìÙ ÚÏ ë×ستفاÏ êìبد ëستگا× ëنصب ×ستگا éهنگا
В автомобиле Тойота, например, сначала извлеките автомобильный радиоприемник и установите 
устройство на место.
Örneğin, Toyota marka otomobillerde, önce arabanın radyosunu sökün ve üniteyi radyonun yerine monte 
edin.

به عنوëÐ مثاÚØ ،é يĉ خوíÚØ تويوتا، ÐبتدØÐÚ Ðيو خوÐÚ íÚØ بيرëí بياÚíيد í سپس ØستگاÚØ ÐÚ ì محل مربوطه نصب كنيد.

Стена
Yalıtkan duvar
ìكنند ŀجلوگير ìÚÐجد

Приборная панель
Ön Tablo

ØÚشبوÐØ

Примечание : 
При установке устройства на крепежный кронштейн убедитесь, что используются винты 
соответствующей длины (см. таблицу выше). При использовании более длинных винтов можно 
повредить устройство.
Not : 
Üniteyi montaj braketine takarken yukarıdaki tabloya bakarak uygun uzunlukta vidalar kullandığınızdan 
emin olun. Daha uzun vida kullanırsanız üniteye hasar verebilirsiniz.

ìجه : 
 ŀپيچ ها ÛÐ گرÐ .نماييد ìØستفاÐ مناسب éبا طو Łپيچ هاي ÛÐ çفو éíجعه به جدÐبا مر ðپايه نصب، حتما ŀíÚ ìستگاØ نصب êهنگا

بلندتر ÐستفاìØ كنيد، ممكن Ðست به ØستگاË ìسيب برسد.

Используйте следующие винты
Aşağıdaki vidaları kullanın

ÛÐ پيچ هاÛ ŀير ÐستفاìØ كنيد
Для № 1–4
Для № 5–9

M4 x 3 мм*1

M5 x 8 мм*1

No.1 – 4 için
No.5 – 9 için

M4 x 3 mm*1

M5 x 8 mm*1

۴ - ١ ìÚشما ŀÐبر
٩ - ۵ ìÚشما ŀÐبر

x M۴ ٣ ميلŁ متر*١
x M۵ ٨ ميلŁ متر*١

Кронштейн *1

Destek *1

١* Łپايه هلا ل

Крепежные винты *1

Yassı tip vidalar *1

١* æصا ïپيچها

Карман
Cep

محفظه

Крепежные винты *1

Yassı tip vidalar *1

١* æصا ïپيچها

Фиксирующая гайка  *1

Emniyet somunu *1

گرì قفل *١

Шайба *1

Pul *1

Ðíشر *١

Согните поставленную 
опору.
Ürünle tedarik edilen gergiyi 
eğin.

بست نگهدÚÐندÐÚÐ ìئه شدÐÚ ì خم 
كنيد.

*1 Не входят в комплект. *1 Bu üniteyle birlikte gelmez. همرÐ ìÐين Øستگاì عرضه نشدÐ ìست.  ١*
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KD-AV7100
PARKING

Подключить провод стояночного тормоза к проводке 
стояночного тормоза автомобиля.

El freni kablosunu araçtaki dahili el freni sistemine bağlayın. سيستم ÐØخلى ترمز پايى Ðتومبيل متصل كنيد. 

К металлическому корпусу или шасси автомобиля
Taşıtın metal gövdesine veya şasisine

به بدنه فلزŀ يا شاسÐ Łتومبيل

Переключатель стояночного тормоза 
(внутри автомобиля)
El freni düğmesi (aracın içinde)

كليد ترمز پايى (Ð ëíÚØتومبيل)

Стояночный тормоз
El freni

ترمز پايى

Провод стояночного тормоза (зеленого цвета)
El freni kablosu (açık yeşil)

سيم ترمز پايى (سبز íÚشن)

Обжимные разъемы (не входит в 
комплект поставки)
Kıvrımlı konektör (verilmemiştir)

ÐÚبط كنگرÚÐØ ì (ÐÚÐئه نشدÐ ìست)

Провод стояночного тормоза 
(входит в комплект поставки)
El freni kablosu (birlikte verilir)

سيم ترمز پايى (ÐÚÐيه نشدÐ ìست)

Подключение провода стояночного тормоза / El freni kablosunun bağlanması / سيم ترمز پايى èتصاÏA

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ по питанию и подключению 
громкоговорителей:
• НЕ подключайте провода громкоговорителей к 

аккумулятору автомобиля, иначе устройство будет 
повреждено.

• ПЕРЕД подключением проводов громкоговорителей к кабелю 
питания громкоговорителя проверьте схему соединений 
громкоговорителей в Вашем автомобиле.

Güç kaynağı ve hoparlör bağlantılarında alınması 
gereken TEDBİRLER:
• Elektrik kablosunun hoparlör tellerini taşıtın aküsüne 

BAĞLAMAYIN; aksi takdirde ünite ciddi hasar görecektir.
• Elektrik kablosunun hoparlör tellerini hoparlörlere bağlamadan 

ÖNCE, taşıtınızın hoparlör bağlantısını kontrol edin.

Ïحتياطا Ù× Òبا Ï ëÙتصالاÒ برì æ بلندگو:
 ÒÙين صوÏ غير Ù× ،صل نكنيدì تومبيلÏ Ğبه باتر ÏÙ تغذيه بلندگو Ğسيمها  •

×ستگاë به شدÒ صدمه مğ بيند.
 ÐÚ ëتومبيل تاÐ خلÐØ ŀبلندگوها Łتغذيه بلندگوها، سيم كش ŀصل فيشهاí ÛÐ قبل  •

برÚسŁ نمائيد.

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПОДКЛЮЧЕНИЯ
Для предотвращения коротких замыканий мы рекомендуем Вам 
отсоединить отрицательный разъем аккумулятора и осуществить 
все подключения перед установкой устройства.
• После установки обязательно заземлите данное 

устройство на шасси автомобиля.

ELEKTRİK BAĞLANTILARI
Kısa devreleri önlemek için, akünün negatif kutup bağlantısını 
sökmeniz ve tüm elektrik bağlantılarını üniteyi monte etmeden önce 
yapmanız tavsiye edilir.
• Üniteyi geri taktıktan sonra ünitenin, taşıt şasisine toprak 

bağlantısını yapmayı unutmayın.

ğبرق ÒتصالاÏ
 éترمينا ìستگاØ نصب ÛÐ كنيم، قبل Łتوصيه م ،ìكوتا ÓتصالاÐ ÛÐ ŀجلوگير Úبمنظو

منفŁ باترÐÚ ŀ قطع نمائيد í كليه ÐتصالاÓ برقÐ ÐÚ ŁنجاØ êهيد.
 ÙÏبرقر ïÏ×مجد ìÙ×خو ğبا شاس ÏÙ ëبدنه ×ستگا èتصاÏ ïنصب حتما ÚÏ بعد  •

نمائيد.

Если автомобиль оснащен разъемом ISO
• Подключите разъемы ISO, как показано на рисунке.

От корпуса автомобиля
Araç gövdesinden

ÛÐ بدنه Ðتومبيل

Разъем ISO шнура питания, входящего в комплект поставки
Verilen elektrik kablosunun ISO konektörü

ÚÐتباØ àهندÛÐ ISO ì سيم تامين كنندì برç كناìÚ سيمهاÐÚببينيد

Вид со стороны выводов
Bağlantı telleri tarafından görünüş

كناìÚ سيمهاÐÚ ببينيد

BЫЯВЛЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
•  Сработал предохранитель.
* Правильно ли подключены черный и красный провода?
•  Питание не включается.
* Подключен ли желтый провод?
•  Звук не выводится через громкоговорители.
* Нет ли короткого замыкания на кабеле выхода 

громкоговорителей?
•  Звук искажен.
* Заземлен ли провод выхода громкоговорителей?
* Заземлены ли разъемы “–” правого (R) и левого (L) 

громкоговорителей?
•  Устройство нагревается.
* Заземлен ли провод выхода громкоговорителей?
* Заземлены ли разъемы “–” правого (R) и левого (L) 

громкоговорителей?
•  Приемник не работает.
* Выполнена ли перенастройка приемника?

ARIZA GİDERME
• Sigorta atıyor.
* Kırmızı ve siyah tellerin bağlantısı doğru mu?
• Ünite çalışmıyor.
* Sarı tel bağlı mı?
• Hoparlörlerden ses gelmiyor.
* Hoparlör çıkış telleri kısa devre yapıyor olabilir?
• Seste distorsiyon var.
* Hoparlör çıkış telinin toprak bağlantısı yapıldı mı?
* Sol ve sağ hoparlörlerin “–” uçlarının ortak toprak bağlantısı yapıldı 

mı?
• Ünite ısınıyor.
* Hoparlör çıkış telinin toprak bağlantısı yapıldı mı?
* Sol ve sağ hoparlörlerin “–” uçlarının ortak toprak bağlantısı yapıldı 

mı?
• Bu alıcı hiç çalışmıyor.
* Alıcınızı sıfırladınız mı?

Ò Ï×ÏيرÏ فعÙì ğعيب ياب
فيوÚ سوخته Ïست.  •

يا سيمهاŀ قرمز í مشكŁ به ÚØستí Łصل شدÐ ìند؟  *
برì æصل نمğ شو×.  •

Ëيا سيم í ØÚÛصل Ðست؟  *
صدĞÏ بلندگو ها شنيدë نمğ شو×.  •

Ëيا سيم خرíجŁ بلندگو Ðتصا é كوتاì شدÐ ìست؟  *
صدÏ غير طبيعÏ ğست.  •

Ëيا سيم خرíجŁ بلندگو Ðتصا Û éمين ØÚÐØ؟  *
Ëيا ترمينا é هاï ”–“ بلنگو هاï چپ ÐÚ íست مشتركاô يك Ðتصا Û éمين ÚÐØند؟  *

×ستگاâÏ× ë مğ شو×.  •
Ëيا سيم خرíجŁ بلندگو  Ðتصا Û éمين ØÚÐØ؟  *

Ëيا ترمينا é هاï ”–“ بلنگو هاï چپ ÐÚ íست مشتركاô يك Ðتصا Û éمين ÚÐØند؟  *
Ïين ×ستگاë گيرندÏ ëبدÏ كاÙ نمى كند.  •

Øستگاì گيرندì خوíØ ÐÚ ØباìÚ تنظيم كرÐ ìØيد؟  *

Aracınızda ISO konnektörü varsa
• ISO konektörlerini resimde gösterildiği şekilde bağlayın.

شما به ÙÏتباß ×هندÏ ISO ëگر Ïتومبيè مجهزÏست
ÚÐتباØ àهندÐÚ ISO ì طبق توضيحاí Óصل كنيد.  •

Install1_AV7100[EU]f.indd   3Install1_AV7100[EU]f.indd   3 11/6/08   9:58:53 am11/6/08   9:58:53 am



3

1

2

3

4

5

7

2
4

A
B

C

A
OE REMOTE

PARKING

AV OUT

SUB WOOFER

CENTER

FRONT

REAR

CAMERA

AV IN

B

iPod

ILLUMI

6
REVERSE

P

L

O

M

N

F E D C H G B A

4

 РУCCKИЙ فاÙسى   TÜRKÇE

Предохранитель 
10 A
10 A sigorta

ïمپرË ١٠ Ûفيو

Переключатель 
зажигания
Kontak anahtarı

ÓÚستا Ð سويچ

Блок 
предохранителя
Sigorta tablosu

Ûجعبه فيو

Белый с черной 
полосой
Siyah şeritli beyaz
Łمشك ÚÐسفيد با نو

Белый
Beyaz

سفيد
Серый с черной 

полосой
Siyah şeritli gri

Łمشك ÚÐبا نو ŀخاكستر

Серый
Gri
ŀخاكستر

Зеленый с черной 
полосой

Siyah şeritli yeşil
Łمشك ÚÐسبز با نو

Зеленый
Yeşil

سبز
Пурпурный с черной 

полосой
Siyah şeritli mor
Łمشك ÚÐبنفش با نو

Пурпурный
Mor

بنفش

Правый громкоговоритель (передний)
Sağ hoparlör (ön)

بلنگوÐÚ ŀ ست (جلو)
Левый громкоговоритель (задний)
Sol hoparlör (arka)

بلندگوŀ چپ (عقب)
Правый громкоговоритель (задний)
Sağ hoparlör (arka)

بلندگوÐÚ ŀست (عقب)

К разъему фазы в блоке предохранителя (минуя блок 
зажигания) (постоянный 12 В)
Sigorta tablosunda taşıtın aküsüne bağlanan (kontak anahtarını 
baypas eden) canlı bir terminale (sabit 12 V)

 ÓÚستاÐ تومبيل (سويچÐ ŀمتصل به باترÛجعبه فيو ÚØ é فعا é به يك ترمينا
íسيله نقليه) (١٢ íلت مستقيم)

К вспомогательному разъему в блоке 
предохранителя
Sigorta tablosundaki bir aksesuar terminaline

Ûجعبه فيو ÚØ Łسايل جانبí é به يك ترمينا

Для функции регулирования подсветки. (См. стр. 11 ИНСТРУКЦИЙ.)
Dimmer fonksiyonu için. Bkz. sayfa 11; TALİMATLAR.

برŀÐ كاÚكرØ كم نوÚتر به صفحه ١١ Øفترچه ØستوÐÚلعمل ها مرÐجعه كنيد.

Черный
Siyah

Łمشك

Желтый *4

Sarı *4

۴* ØÚÛ

Красный
Kırmızı

قرمز

Оранжевый с белой полосой
Beyaz şeritli turuncu

ناÚنجى با نوÚÐ سفيد

Пурпурный с белой полосой
Beyaz şeritli mor

ÚÐغوÐنŁ با نوÚÐ سفيد

*3

Левый громкоговоритель (передний)
Sol hoparlör (ön)

بلندگوŀ چپ (جلو)

Подключение без использования разъема 
ISO
Перед началом подключений: Тщательно проверьте проводку 
в автомобиле. Неправильное подключение может привести к 
серьезному повреждению устройства.
Жилы силового кабеля и жилы соединителя от кузова 
автомобиля могут быть разного цвета.

1 Обрежьте разъем ISO.
2 Подсоедините цветные провода шнура питания в указанном 

ниже порядке.
3 Подключите кабель антенны.
4 В последнюю очередь подключите электропроводку к 

устройству.

ISO بطÏÙ ÚÏ ë×ستفاÏ êìبد ÒتصالاÏ
قبل ì ÚÏصل: سيم كشÐ Łتومبيل ÐÚ بدقت برÚسŁ نماييد. Ð تصاé ناÚØست ممكن 

.Øشو ìستگاØ ينÐ به ŀجد Óصدما ëمدË ØÚÐí ست منجر بهÐ
 Óíمتفا ŀنگهاÚ ÚØ ستÐ ها ممكن ìهندØ àتباÚÐ سايرí ŁصلÐ çسيم بر ŀفيشها

باشند.

ÚÐتباØ àهندÐÚ ISO ìببريد.  ١
فيشهاÚ ŀنگŁ سيم برÐÚ ç به ترتيب مشخص ÚØ تصوير Ûير íصل نما ييد.  ٢

سيم Ë نتن í ÐÚصل نما ييد.  ٣
Ð ÚØنتهاŀ ترميناé سيم ها í ÐÚصل نماييد.  ۴

ISO konektörü kullanılmadan bağlantı
Bağlantıyı yapmadan önce: Taşıtın kablo bağlantısını dikkatle 
kontrol edin. Yanlış bağlantı yapılması, bu ünitede ciddi hasar 
oluşmasına yol açabilir.
Elektrik kablosunun telleri ve taşıtın gövdesinden gelen konektörün 
telleri ayrı renklerde olabilir.

1 ISO konektörünü kesin.
2 Elektrik kablosunun renkli uçlarını aşağıdaki resimde belirtilen 

düzende bağlayın.
3 Anten kablosunun bağlantısını yapın.
4 Son olarak, kablo demetini üniteye takın.

К удаленному проводу другого оборудования или антенны (макс. 
200 мА)
Diğer cihazın tetik kablosuna veya varsa elektrikli antene (200 mA 
maks.)
 Łكثر ٢٠٠ ميلÐباشد (حد Øكه موجو ŁتÚصو ÚØ نتنË çيگر يا برØ سيلهí èبه فيش متحر

Ëمپر)

К металлическому корпусу или шасси 
автомобиля
Taşıtın metal gövdesine veya şasisine

به بدنه فلزŀ يا شاسÐ Łتومبيل *3

Провод задней фары (см.  B  на стр. 6)
Geri vites ışığı kablosu (bkz. sayfa 6; B )

ÚØ  B صفحه ۶ مرÐجعه كنيد) به سيم چرØ ãÐندì عقب (به  

1

Синий с белой полосой
Beyaz şeritli mavi

ËبŁ با نوÚÐ سفيد

*2

A
См. схему на странице 3.
3. sayfadaki grafiğe bakın.
نموÚÐØ موجوÚØ Ø صفحه ٣ ÐÚ ملاحظه فرماييد.

Обрежьте разъем ISO
ISO konektörünü kesin

ÚÐتباØ àهندÐÚ ISO ìببريد

A B C
См. каждую схему на стр. 5 и 6.
Sayfa 5 ve 6’daki her bir şemaya bakın.

به ØياگرÐمهاŀ صفحه ۵ تا ۶ مرÐجعه كنيد.

*2 Не используется для данного устройства
*3  Не поставляются
*4 Перед проверкой работы устройства 

подключите этот провод, иначе питание 
не включится.

*2 Bu ünitede kullanılmamaktadır
*3 Bu üniteyle birlikte gelmez
*4 Montaj öncesi ünitenin çalışıp çalışmadığını 

kontrol etmeden önce bu telin bağlanması 
şart olup, aksi takdirde ünite açılmayacaktır.

برÐ ŀÐين ØستگاÐ ìستفاìØ نشدÐ ìست  ٢*
همرÐ ìÐين Øستگاì عرضه نشدÐ ìست  ٣*

قبل ÛË ÛÐمايش كاÐ Úين Øستگاì پيش ÛÐ نصب، Ðين فيش بايد   ۴*
íصل شوÚØ ،Ø غير Ð ين صوÓÚ برç جرياë پيدÐ نمŁ كند.
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Можно подключить усилители для обновления автомобильной 
стереосистемы.
• Подключите усилители к аналоговым дискретным выходным 

разъемам стандарта 5.1 для прослушивания многоканального 
звука.

• После подключения центральното динамика не забудьте 
его включить, иначе звук от центрального динамика 
будет отсутствовать, см. стр.43 ИНСТРУКЦИИ ПО 
ЗУСПЛУАТАЦИИ.

• Отсоедините громкоговорители от данного устройства, 
подключите их к усилителю. Оставьте провода 
громкоговорителей данного устройства неиспользованными.

*5 Плотно прикрепите заземляющий провод к металлическому 
кузову или шасси автомобиля—в месте, не покрытом 
краской (если оно покрыто краской, удалите краску перед 
тем, как прикреплять провод). Невыполнение этого 
требования может привести к повреждению данного 
устройства.

سيم ÐتصاÛ éمين ÐÚ محكم به بدنه فلزŀ يا شاسŁ خوíÚØ—جايŁ كه Úنگ ندÐشته   ۵*
باشد—íصل كنيد. (Ðگر محل Úنگ شدÐ ìست، قبل í ÛÐصل سيم، Úنگ ÐÚ بترÐ شيد.) 

.Øشو ìستگاØ به ëساندÚ سيبË ست منجر بهÐ ممكن ØÚين موÐ عايتÚ êعد

*5 Toprak telini, taşıtın metal gövdesindeki veya şasisindeki boyasız 
bir yere sağlamca bağlayın (boyalıysa, teli bağlamadan önce boyayı 
kazıyın). Bunun yapılmaması ünitenin hasar görmesine yol açabilir.

Otomobilinizin müzik sistemine amplifikatörler bağlayabilirsiniz.
• Çok kanallı kaynağın keyfini çıkarmak için amplifikatörleri 5.1 

kanallı analog ayrık çıkış fişlerine bağlayın.
• Orta hoparlörü bağladıktan sonra orta hoparlörü devreye 

soktuğunuzdan emin olun, aksi halde bağlanan orta hoparlörden ses 
gelmez; (TALİMATLAR ’ın 43.sayfasına bakın)

• Hoparlörlerin bu üniteyle olan bağlantısın kesip, amplifikatöre 
bağlayın. Bu ünitenin hoparlör çıkışlarını kullanmayın.

مى توÐنيد برÚÐ îÐتقاî سيستم ÐستريوÐ îتومبيل خوË Øمپليفاير نصب نماييد.
 Łجíخر ŀبه فيش ها ÐÚ ها ìمنبع چند كاناله، تقويت كنند ĉي ÛÐ ŀÚÐØÚبرخو ŀÐبر  •

چند پاÚچه Ëنالوگ Ð ۵٫١ينچí Łصل كنيد.
 ŀمركز ŀيد، مطمئن شويد كه بلندگوØصل كرí ÐÚ ŀمركز ŀينكه بلندگوÐ ÛÐ بعد  •

 ÕÚخا ìصل شدí ŀمركز ŀبلندگو ÛÐ ŀÐصد ÓÚين صوÐ غير ÚØ يد؛Ð ìØكر éفعا ÐÚ
.ìÐ ينيبب ۴٣ هحفصØ لمعلÐÚستوØ ،يدØهد گرÐنخو

لندگو ها Ð ÛÐ ÐÚين Øستگاì جدí Ð به ËمپلŁ فاير íصل كنيد. سيمهاŀ بلندگوÐ ŀين   •
ØستگاÐÚ ì بدÐ ëíستفاÚ ìØها نماييد.

Низкочастотный 
динамик
Subwoofer

ساíí Ñفر

Задние 
громкоговорители
Arka hoparlörler

Łعقب ŀبلندگوها

Центральный 
динамик
Orta hoparlör
ŀمركز ŀبلند گو

Передние 
громкоговорители
Ön hoparlörler

بلندگوهاŀ جلو
JVC-усилитель

JVC Amplifikatör
JVC ìتقويت كنند

JVC-усилитель
JVC Amplifikatör

JVC ìتقويت كنند

JVC-усилитель
JVC Amplifikatör

JVC ìتقويت كنند

A Подключение внешних усилителей / Harici amplifikatörlerin bağlanması / جىÙخا íمپليفايرهاÊ èتصا

*5

• Для подачи питания на усилители подключите провода 
внешнего устройства (синие с белой полосой) к проводам 
данного устройства и усилителям. (Для подключения 
нескольких усилителей с помощью проводов внешнего 
устройства необходимо приобрести Y-образные разъемы.)

• Bu ünitenin ve amplifikatörlerin uzaktan bağlanan elektrik 
kablolarını (beyaz şeritli mavi kablo) bağlayarak amplifikatörlere güç 
sağlayabilirsiniz. (Uzaktan bağlanan elektrik kablolarını kullanarak 
birden fazla amplifikatör bağlamak için, Y-konnektörlerinin ayrı 
olarak satın alınması gerekir.)

 ÚÐبا نو ŁبË) ÚíØ ìÐÚ éتصاÐ ŀسيم ها ëØصل كرí با ÐÚ فايرها ŁمپلË çنيد برÐتو Łم  •
سفيد) Ðين Øستگاì به ËمپلŁ فايرها تأمين كنيد. (برí ŀÐصل كرëØ ساير تجهيزÓÐ با 

ÐستفاÛÐ ìØ سيم هاÐ ŀتصاÚíØ ìÐÚ é، بايد ÐÚبط هاÐÚ Yŀ جدÐگانه خريدŀÚÐ كنيد.)

KD-AV7100

Провод внешнего устройства (синий с белой полосой)
Tetik kablosu (beyaz şeritli mavi)

فيش متحرè (Ëبي با نوÚ Ð سفيد)

Разъем Y (не входит в комплект поставки)
Y konektörü (bu üniteyle birlikte gelmez)

ÐتصاY é (همرÐ ìÐين Øستگاì عرضه نشدÐ ìست)

Провод внешнего устройства
Tetik kablosu

èفيش متحرJVC-усилитель
JVC Amplifikatör

JVC ìتقويت كنند

К удаленному проводу другого оборудования или 
антенны
Diğer cihazın tetik kablosuna veya varsa elektrikli 
antene Øكه موجو ŁتÚصو ÚØ نتنË çيگر يا برØ سيلهí èباشدبه فيش متحر

*5

*5

*5

JVC-усилитель
JVC Amplifikatör

JVC ìتقويت كنند
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C

6

Система навигации или источник 
воспроизведения
Navigasyon Sistemi ya da yürütme kaynağı

سيستم هدÐيت يا منبع پخش

Подключение аудио- и видеокабелей / Ses/video kablolarının bağlanması / تصوير/Ïصد Ğسيم ها èتصاÏB

*6 Аудио/видеокабели (не поставляются)
*7 Требуется только при подключении камеры заднего вида к 

разъему CAMERA.
*8 При использовании монитора, отличного от KV-MR9010, 

необходимо, чтобы он поддерживал функцию 
автоматического переключения цветовой системы (NTSC/
PAL).

К задней фаре
Geri vites ışığına
به چرØ ãÐندì عقب

Провод задней фары
Geri vites ışığı kablosu

سيم چرØ ãÐندì عقب

К аккумулятору автомобиля
Araç aküsüne
íÚØخو ŀبه باتر

Задние фары
Geri vites ışığı
چرØ ãÐندì عقب

سيم هاŀ صدÐ/تصوير (ÐÚÐئه نشدÐ ìست)  ۶*
 Ûنيا ØÚكنيد، مو Łصل مí CAMERA éبه ترمينا ÐÚ يد عقبØ بينÚíØ كه Łهنگام  ٧*

Ðست.
ÚØ صوÐ ÓÚستفاÛÐ ìØ يĉ مونيتوÚ غير ÛÐ ،KV-MR9010 ÛÐ مونيتوÐ ŀÚستفاìØ كنيد كه   ٨*

بتوÐند سيستم Úنگ ÐÚ (NTSC/PAL) به طوÚ خوØكاÚ تغيير Øهد.

*6 Ses/video kabloları (üniteyle verilmemiştir)
*7 Yalnızca arka görünüm kamerasını CAMERA terminaline 

bağlarken gereklidir.
*8 KV-MR9010’dan başka bir monitör kullanıldığında, renk sistemini 

(NTSC/PAL) otomatik olarak değiştiren bir monitör kullanın.

*6

KV-CM1
Камера заднего вида (не поставляется)
Arka görüş kamerası (üniteyle verilmemiştir)

ÚíØبين Øيد پشت (ÐÚÐئه نشدÐ ìست)

*6

*7

KV-MR9010*8

ШИРОКОЭКРАННЫЙ МОНИТОР С ДИАГОНАЛЬЮ 9 ДЮЙМОВ (не поставляется)
9 İNÇLİK GENİŞ EKRAN MONİTÖR (üniteyle verilmemiştir)

مونيتوÚ صفحه پهن ٩ Ðينچ (ÐÚÐئه نشدÐ ìست)

KS-HP2
Беспроводные наушники 
(не поставляется)
Kablosuz kulaklιklar (üniteyle 
verilmemiştir)

هدفوë بى سيم (ÐÚÐئه نشدÐ ìست)

KD-AV7100
iPod

Подключение Apple iPod / bir Apple iPod’un bağlanması / Apple iPod Ėي èتصاÏ 

Apple iPod
Apple iPod 
Apple iPod 

Проигрыватель iPod можно подключить к данному устройству, 
используя специальный кабель для проигрывателя iPod (входит 
в комплект поставки).

iPod için verilen özel kabloyu kullanarak bu üniteye bir iPod 
bağlayabilirsiniz.

 Ú iPod ĉست، يÐ ìئه شدÐÚÐ iPod ŀÐكه بر Łكابل مخصوص ÛÐ ìØستفاÐ نيد باÐتو Łم
به Ðين Øستگاí ìصل كنيد.

Специальный кабель для iPod
iPod için özel kablo

iPod Þكابل مخصو

• iPod является торговой маркой Apple Inc., зарегистрированной в 
США и других странах.

• iPod, ABD ve diğer ülkerlerde tescilli bir Apple Inc. ticari markasıdır.
iPod نشاë تجاÚتŁ شركت Apple مŁ باشد كه Ð ÚØيالاÓ متحدí ì ساير كشوÚهاŀ ثبت   •

شدÐ ìست.
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